
ROMANISCHE STUDIEN DE ROESSLERARTA POETIC.A..

literaturi scrisA, pe and numai cea mai nouë
intrebninteazit forma romAn care se apropie

mai mult de limba clasicA, ca §i and de la
graiul clasic §i nu de la cel poporan s'ar de-
riva limbs. romAnA. Al doile este de insemnat
caracteristicul o, care nu este pus acolo de-

clt spre a inlocul pe ci pe care nici un popor
german nu-1 poate pronunta §i pe care-1 in-
locuese de-a purure grin u sau o d. e. mg.-

sea, mosea; cAldarA, coldurA ; rugAciune, ru-
guciune. Prin urmare acest cavënt in forma
lui Rumoneis nu l'au putut lua Gotii cleat
de la populatiunea roman& din Dacia §i do-

vide§te deci pe deplin coexistenta ambelor po-
poare in Dacia lui Traian.

DarA urrait de cuvinte Gotice tot s'au pAs-

trat in limba romAnA de§i intr'un num6r foarte
mic, astfel putem emimera cu sigurantA, cu-
cuvëntul cocostArc, care prin .finala sa stare
este gotic, derivat din stork, ear inceputul este
latin luat de la ciconia; d asemene cuOntul
haitd, un apelativ pentru cAini §i care se de-
rivl de la Goticul haitan a chema.

(Va urma.)
A. D. Xenopol.

ARTA POETICA.

CANTUL, 1)

Nu-i monstru had pe lame, nu-1 sarpe'nfricosat
Ce n'ar placea vederei de arte imitat.
0 man& delicatit penelul and ii pane
Din cel mai urit lucru iti face o minune.

Cintul 111 cuprinde regulele tragedies, a comediei si
a poemului epic. Aceste aunt desvoltate in clad a-
cesta, cel mai frumos din toate atat prin imposanta
subiectelor cat sl prin chipul stralucit cu care Boi-
leau l'a tratat l despre care, adaughn cu
c. traductiunea noastra d numal o slabi I palida
Wee,

Asa, ca s ne 'ncante, duioasa tragedie,
A lui Oedip 2) in sange durerea ne-o descrie,
A lui Orest3) paricid prepusul cel cumplit
Spectacolul ne misca i plangem negresit1

Voi dar ce pentru teatra de-o nobila ardoare
Cuprinsi, marete versuri aduceti spre cercare,
De vreti a voastre drame pe scena'nfatosate,
In veci de toata lumea et fie visitate
Si care mai frumoase, cu at le vezi mai mult
Chiar dupa multi ani And de public se ascult?)
Atuncea pasiunea, in tot discursul
La. inima se 'ndrepte patetic glasul sea;
S'o tie, s'o 'ncalzeasca, s'o miste cu. tariel5)
Clatirea imposanta i falnica manie.
De nu ne imple 'ndata, de-o dulce-'ufiorare
De n'a aprins in suflet o mila 'nduratoare,
C'o seen& iscusita zadarnic te mandresti:
De-acele reci cuvinte ce desvelesti,
Din fire privitorul de-aplause sgarcit
Remane si mai tare pe scaun amortit.
Acea silintä seaca, retorica9 ce creste

obosesc si'n fine adoarme sau carteste.
Ant& secretul este sa pleci, sA stii misca
Asa mijloace cata, de vrei a me lega.
Din fondul dramei tale, indata ce-ai vorbit
Sa easa subiectul usor i lamurit.
Ea rid de autorul ce na-i stapan pe sine,

'ntei de ce vorbeste. nici el nu stie bine.
El intriga ascunsa cu greu a discalcit 7)

mie din placere, 'mi face un urit.
Mai bine-as vrea atuncea pe fag sit declare
SI zica: sant Oreste, Agamemnon cel mare,
Decat prin mil de basme absurde sa-ti vorbeascit,
Si far' a spune-un lucru, mereu sA te-asurzeascA.

Tragedia lui Sofocle. Voltaire a tratat Inca acest
subject.

5) Subject de tragedie tratat de Writ Eschil, Euripid
Sofocle.

4) Fabula clue pose! vult, et spectata reponi (Hor. art.
poet. v. 190.)

5 Meum qui pectas inaniter angit,
Irritat, mulcet, falsis terroribus implet. (Her episto-
lele 2, 1).
.Retoriod, aid se intelege modal de a eerie dud au-
torul vrea sa suplineasca natura prin arta.
Alusiuna la tragedia lul Corneille Reraclins.
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174 ARTA POLTICA.

'ntdi subiectul sit fie explicat;
locul scenei bine sti. fie ardtat.

De dincolo poetul de peste Pirenei, 8)
Pe scenA cu gramada ticseste anii sei.
Acolo vezi eroul unui urit spectacol,
CA vine WA grija si fArA de obstacol:
In actu 'ntdi el este copil neispitit
In actul de pe urmd bdtrAn desavirsit.
Dar noi, pe care gustul la reguli ne supune,
Vroim ca arta numai sä 'ndrepte o actiune.
Un loc, o zi anume, un fapt indeplinit,
Pe teatru totdeauna sA stea pan la sfirsit.9)

Pe scena nu da lucruri ce par far de fiintA")
Clilar adevdrul poate parea peste put*.
Minunea cea absurd6, in veci nu mi-a plAcut:
Caci nimeni nu se misca de-un lucru necrezut.
CAnci lucrul nu se poate expune la privire
Atuncea ni I expune o simplA povestire.
Vezdndu-1 in naturA mai bine l'am sirup ")
Dar arta, judecata in veci n'ar consimti
Ca ochiul sA priveascA prin falA san abuz
Un lucru ce e bine s'a-1 afle din auz.

Din scenA 'n scenA vecinic, miscarea sa se urce,
S'ajunsit l'a ei culme usor O. se descurce.
SA simte privitorul adAnc si via lovit

8)

9)

10)

11)

.Boileau vorbeste de Lope de Vega poctul spaniol
niscut la Madrid in 1562 mort in 1635. El a com-
pus un mare numAr de comedii; are mai multi fe-
cunditate cleat esactitudine. Intr'una din compunerile
sale infitiseazi istoria lui Valentin si a lui Orson,
care, se nasc in actal lute si in actul de pe urmi
stint foarte
Aceste versuri cnprind cele trei unititi teatrale: 1)
nnitatea de actiune, 2) nnitatea de loc, si 3) unitatea
de timp. Aristot, inaintea lid Boileau si a lui Ho-
ratiu, didnse acelas precept iu materie de teatra
(Vezi poetics sa cap al 8-le.) Regala celor trei uni-
titi cere: ca si fie intr'o tragedie o singuril actiune,
et aunt& actinne si se petreacA in acelas loc i BX

tie numai 24 oare. Legea acestor 8 unitAti teatrale
se razimi po presupunerea necesari ci privitorul este
martur auricular a acelei actiuni. Teoria unititilor
teatrale riguros observati la Franceji in seculul al
17, astizi e cizuti muliimitä lui Schakespeare, Schil-
ler etc.
. . . Ficta volnptatis cause, slut proxima veris;
Nee, quodcunque volet poscat sibi fabula credit.
(Hor. art, poet. v. 888). Vezi acest precept si in po-
etic& lui Aristot cap. XIV.

Segnius irritant animos denlissa per aurem,
Quam quae sunt oculis subjects fidelibus, etc. (Hor.
art. poet. v.. an 180)

CAnd vede in subiectul de intriga 'nvalit,
Ca unui secret mare, ant& nepriceput,
De-odatA adevdrul se face cunoscut,

rA pe scena totul se schimbh de indata,
luorul ia o fata cu totul ne-asteptatA 12)

Tragedia mita in timpul nAscbtor,
Si fArt nici o forma era un simplu cor,
In care fie-cine dantand, i laudAnd
Pe Bacus, zeul poamei. si via culegdnd
Ruga se MIA anul de vin imbelsugat.
Acolo veselia i mustul strecurat
La benchetd atitA, cAntarea s'a incins
Un tap") era resplata acelui ce-a invins.
.A.ntëi e Tespis ") care, de drojdii mlinjit,
Cu astA nebunie prin tèrguri au pornit.
Un car intreg el Ample de-actori improvisati
Cu fete grosolane ridicul imbracati
Din loc in loc porneste i fArA de obstacol,
Atrage trecötorii la noul seu spectacol.
Eschil 15) apoi in coruri persoanele a pus
Sub masca mai cum trebue obrazele a supus.
Pe scena unui teatru, in public inaltat.
Actorul seu cothurnul") acum a incaltat.
Sofocle duce kink la culme tragedia:

11)

13)

14)

18)

18)

Aceasta se numesre in materie de drama, tragedie
sati comedic, peripetia.
Tap, in grecelte TeiyaS tragedie: Tp21Os-q2.4 cAnta-

re pentra nn tap; cintare avind de resplitire un tap.
Cind gindeste cine-va cit tragedia s'a inceput en
Tespis, a strAlucit prin Aeschil, Sofocle, Euripid la
Greci, prin Seneca la Romani, prin Calderon, Lope
de Vega la Spanioli prin Shakespeare la Engleji prin
Corneille, Racine, Voltaire la Franceji, prin Schiller
la Germani, spiritul omenesc nu se mai indoeste de
nici o perfectiune.
Tespis din lcaria, in Attica, a trill in al 6-le seed
inainte de Chr.

Carmine qui tragico vilem certavit ob hircum.
(Horst. art. poet. Y. 220).)

Ignotum tragicem genus invenisse Camoenae
Dicitur, et plaustru vexisse podmata Tespis,
Quae canerent agerentque, peruneti, faecibus ora

(Hvr. a. p. v. 275.)
Post huno personae pallaeque repertor lionestae
Aeschylus et modicis instravit pulpita tignis,
Et docuit magnnmque loqui nitique cothurno.

(Hor. art. poet. v. 278).
Boileau zice Brodequin, Herat. zice Cothzen. Hor.
are dreptate, Uncle& bl odechinul, (in latine§te Soc.
cue) incilliminte eimplit i nu prea nalti, era intre-
buintati in comedie, pe cind Coturnta, incaltitminte
naltA l imposanti, era semnul distinctly al actorilor
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ARTA POETICA. 1 7

El pompa ei mAreste, mareste armonia.
Pe cor intereseazit, in toata actiunea,
De versuri nodoroase, leind espresiunea.
ti dit la Greci, desigur acel divin impuls
La care niciodatit Romanii n'au ajuns.

Mu lt timp plitcerea scenii Fracezii n'au stiut-o,
Evlavia strabunl din urit-a prigonit-o.
De peregrini se zice, di pentru Antdiasi data
0 trupA grosolanl in public se aratA,
Si'n mijlocul cethtii, d'un zel prostesc impinsa,
In trista-i simplitate orbit& dar aprinsa,
Din rivnit pentru lege, juch cu infocare")
Pe Dumnezeu, apostoli, pe Banta NAsatoare.
Atunci intelepciunea, prostia isgonind,
Tit rAvnei astei sfinte pericol ar6tAnd,
AlungA pe-acesti doctori, apostoli din Benin
Pe scenA Andromaca, Troada, Hector vin;
Actorii Ansh-si lash, antica masca lor
Si scripca tine locul de maga si cor.

Avute'n sentimente, amorul cu dulceata
De teatru, de romanuri indatA se inhatit.
Descrierea aceasta ce 'n sufiete resunit
La inimi se pAtrunda, e calea cea mai bunA,
Arta de se poate eroi inamorati;
Dar nu ne fa pAstori in dragoste-afectati,
Ahil sA nu iubeascit ca Tirsis si Filen;
Nn te-apuca din Urns sA faci un Artamen 18)
S'adese ori amorul, lovit de remuscare
SA fie o gresalit ear nu virtute mare.

Eroii din romanuri nu-i face injositi:
Dar nici de tot superbe de patimA scutiti.

ce jucan in tragedie. In frantuzeste cbiar ca meta-
fore, in materie de teatrn and se zice brodequin,
insemneazi comedia si dud so zice Cothurne insem-
neazit tragedia
In 1542 Procurorul general din Paris se ridica cu
energie contra acestor oameni fere, stiinta, de carte
care compromiteau prin representatiile lor grosolaue
tainele religiunii crestinesti. In amend apoi parla-
lamentul francez prin edict formal a impedecat de
a se mai pune pe scent sublecte din bible si din
evanghelie.

Ahil, mai putin aprig si mai putin pornit")
Nu place; plAnsul place de-afrontul ce-a primit.
La aste mici defecte ce vezi pe-a sa figura,
Un spirit cu placere cunoaste pe natura.
Ei bine asa sA fie Ahil infatisat,
Atrid sit fie mandru, superb, interesat;
Eneu pentru zei aiba, adancA inchinare:
PAstreazA fie-cArui caracterul ce are.
A terilor moravuri si seclii studiazit
Ades schimbAnd climatul 20) pe oameni variazA.
Italia anticA oprecte cu 'ngrijire,
Ca Clelia21), se n'aibit franced 'ntipArire;
Nici sub numiri romane, francezii descriind,
SA faci galant pe Caton"), pe Brutus") curtenind.
Intr'un roman") de sigur, cu mersul seu grAbit
SA earth-ades multe si lucru 'nchipuit
E de ajuns se placA, uritul sit-ti omoare,
Stricteta peste samA nu e trebuitoare.
Dar scena vra in totul o strietit judecatA
Si buna cuviintA se cere respectatit.

18) Artamen din Cirus cel mare, roman de Domnisoara
de Scudery. Artamen este un nume presupus ce ae
de, lui Cirus in cilatoriile sale. Precum uumele asa
si caracterul acestni principe sant falsificate in ro-
manul d-soarei de Scudery. .

Honoratum si forte reponis Achillem,
Impiger, iracundus, inexorabilis, acer,
Jura neget sibi nate, nihil non arroget armis

(Hor, art, poet. v. 120)
Climat, ui(pa (de la uy(vt), me plec, stau povirnit).
S'a zis mai intei de-o parte a globulai cuprins intre
done cercuri paralele cn equatorul, in urmt s'a zis
pentru o regiune, o tart si in sErsit si mai principal
catre, temperatura aeralui. .

Clelia, un roman a timpulai acelnia in care socie-
tatea si eroii Romei entice, vorbeau si se purtan in-
tocmai cum vorbean si cum se purtaa oamenii dela
Cartca mai Ludovic al XIV.
Caton, supranumitul Gemara Cuventul sea pentru
mantinerea legii Opia, contra gatelii femeilor spune
de-ajuns et acest Roman nu era susceptibil de ga-
lanterii amoroase pe litnge. femei, (Vezi Tit-Livius
Cartes 84, Cap XVIII).
Junius Brutus, isgonitorul Tarquinilor. Toti istorici,
il descriu ca pe un om care area morevurile aspre
a na(urei noastre, morasuri ne 'ndnlcite de bunnl
simt" dap& cum zice Amiot. El a dna salbatica sa
virtute prtne, a pane sub secnrea legilor pe insnsi fiii
sei dupe, framoasa expresiune a lui Juvenal:

At illos verbera jastis
Afficiunt poenis, et legum prima securis Bat. VIII.

Boman, povestire de imprejurfiri inchipuite scrise in
prose,.

19)

90)

21)

21)

28)

VI)

28



176 ARTA POETICA,

Un nou erou pe scene, de'nchipue'n present,22)
In tot cn sine-insusi sä fie consequent.
Si pan la finea dramei privit i priceput
Ace lasi sa remae precum l'a inceput.

Iubindu-se poetul, ades fad sA tie
Intocmai ca pe sine eroii ii descrie.
Gascona, este cartea, poetul de-i gascon.
Si Calprenède i Jouba125) vorbesc pe acelas ton.
Natura-i mai ghibace, in noi ea totul schimba,
S'o all& pasiune vorbeste-o all& limba :27)
Mania e superba i vra cuvinte maxi
Caderea se esprima pr;n vorbe putin tari.

La portile Troadei, cetatea 'nflaclirata,
Hecubea 'n desperare, c'o plangere umflata
Nu trebue sa vina: nici gra ratiune
Atunci sa ne descrie cumplita regiune 28)
Si locul unde-anume tot ea le povesteste
Prin septe guri Euxinul pe TanaIs 28) primeste.
Pompoasele cuvinte ce-atat ai gramadit
Sunt rle-un declamatore in vorba ispitit
Imi trebue 'n durere cuvinte'nduiosind 30)
De vrei sa phing eu insumi, voiu se, te vez plan-

gend.")
Aceste lungi cuvinte cn care-atunci actorul
Ii umple a sa gura32), de sigur privitorul
Le smite ca nu esa cu-atata 'ngreuere,
Din inima ce este patrunsa de durere.

12)

20

28)

10)

80)

81)

62)

Si quid inexpertum scenae commitis et andes
Personnam formare novam, servetur ad imum,
Qnalis ab incoepto processerit et sibi constet.

(Hor. art. poet. v. 128.)
Joubol, erou din romanul Cleopatra eompus de La
Calpreade, gentilom din Perigord in Gasconia.
Format enim natura prius nos intus ad omnem
Fortunarum habitum: jurat ant impellit ad iram

(Hor. art. p. v. 108).
Cumplita regiune, tars Sarmatilor.
Septena Tanain ora pandentem bibit. (Seneca Troa-
sect. 1).
Et tragicus plerumque dolet sermone pedestre (Hor
art, po et. V. 95).
. . . . Si rig me flere dolendum est
Primum ipsi tibi (Hor, art, poet v, 102,)
Projecit ampules et sesqui pe a1I Tuba. Mors art,
poet, v. 964

In critici de tot felul teatml e manos
scena loc de lupta la noi periculos.

Ca i lesne cucerirea poetul nu va zice
Cad gurele stau gata sa-1 suere aice. 33)
Tot omu-i poate spune ca-i prost, ca-i ingamfat,
Acest drept la intrare cu bani l'au cumperat
De vrai BA placi prin sate de chipuri te trezeste:
Acuma te inaIA, acum te umileste;
Dar totdeatma solid si nobil simtitor,
Placut cu usurinte., adanc cagetator.
Cuvinte de mirare necontenit ne spune;
Cuventul teu s'alerge minunea din minune;
Si tot ce spui sa stee usor in amintire,
In noi O. lase drama o lung suvenire.
Asa lucreaza, merge 0 tine-o tragedie.

Cu'n aer mult mai ialnic epica poesie34)
In lunga povestire a marei actinni,
Prin fabula traeste pasind pe fictiuni.
Si ea ca sA ne 'ncante, tot pune 'n urmarire;
Tot ia un corp, un suilet, un spirit o privire;
La. ea ori ce virtute se schimba 'n zeitate.
Minerva e prudenta Venerea voluptate.
Ear tunetul la densa nu-i abur din prtment
Ci Joe cu-a sa arma, pe lume spaimentend.
Furtuna, zic vës1aii, pe marl calatorind
E furia lui Neptun Oceanul turburand.
Ecoul nu mai este sunet de aer zis
Dar glasul unei zine ce plange pe Wards.
Asa prin o multime de nalte fictiuni
Poetu 'nveseleste prin iii de-inventiuni
Mareste ori ce lucru, niclicA 'mpodobeste
In calea sa flori mandre culege i &este,
Eneu pe a sa IAA de venturi spulberati
Pe coasta africana de este aruncata ;
Aceasta-i intemplare de rend si de noroc:
Dar ca Junonea vecinic urmlnd din loc in loc,
In ura sa cumplita, puternica zeita
Pe marea urmareste a Troei remasiti;
Eol din curtenire gonind-o din Italia,
Amut'a sale venturi inchise 'n Eolia;
Neptun plin de manic', pe luciu el s'arata,

OB

14)

Male el mandato loqueris,
Ant dormitabo, ant ridebo. (Hon art. poet. v. 104.
Poesia epicti sau epopeia, svoito(c4 (de la cuvéntul
itq, \rem notito, fax),

oo)

$i
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ARTA POETIOL 177

C'o vorba marea, cerul, le domoleste'ndatA 33)
vasele Troadei din Syrte") le-a scapat,

Aceasta te surprinde, te tine inclestat.
Un vers far de podoaba se tarae pe jos;
Poesia e moarta and versul nu-i frumos.
Poetul atunci este un timid orator
De basne neplacute un slab povestitor.
Poetii nostri darA, amar sau inselat37)
Scot nd din versuri este podoabe de-admi:at

'n loc punend sa joace Christ, sfintii si profeti
Ca zeii ce e§ire din crieri de poeti;
Pe Belzebut, Lucifer ne wat . ei pe Astarte 38)
De iad mai mult lectorul sermanul are parte.
Dar taina infricosata a legei crestinesti,
Cu ris si veselie sa n'o impodobesti.
Cad noue pocainttt scriptura ne impune,
Pedepsei meritate pe suflet ii supune.
Amestecu-i o crima, si a voastre fictiuni
Chiar astor adeveruri dau fat& de minciuni.

ce mai lucru-'n fine maret si de privit
S'auzi urland pe Dracu la cer necontenit;
SA vezi cum prigoneste pe scump eroul tea

adese ori chiar lupta egal cu Dumnezeu!
Dar Tasso 36) facit lucrul, vei zice, cu succes.
Nu voi acum lui Tasso fac al seu proces,
Dar ori cat timpul nostru pre el l'ar inalta

35) A cel cuvènt este vestitul quos ego" a mai Virgilin,
vezi Eneida cartea J.

36) De la cuvéntul grecesc cqpdtv (attirer, a atrage.)
Cei vechi numeau side amundouë golfurile ce formeazit
Mediterana pe coasta nordicit a Africei, intre Africa
proprie si capnl Hermeum. Marea-SyrtA se numeste
astfizi golful Sydrei; mica SyrtA, se numeste Golful
de Gabès. Geografiii cei vechi intelegeau prin syrte
bancele de nisip miscittoare aruncate de dad. venturi
si de cAtrA curentu pe coastele Africei septentrionale
Boileau, prin versurile aceste, face alusiune la poe-
tul francez Desmarets dir Saint-Sorlin autord poe-
mului intitulat Clovis, in care produce miuunile sale
prin amestecul dracilor, a Angerilor si chiar a lui
Dumnezen insusi in loc de a intrebuinta divinitAtile
fabuloase sau alegorice dupit sistemul celor vechi.
Astaerot zice Boileau, Astarot sau Astarte divinitatea
Fenicienilor.Belzcbut, divinitate a Cazonitilor; Bi-
blia numeste Belzebut pe principele Demonilor.Lu-
cifer este numele celni Ant& Anger rebel aruncat din
ceruri in iad.
Torquato Tasso celebru poet Italian nitscut la Sor-
rente in 1544 mort la 1595; el este autorn1 poemulni
Ierusalimul eliberat.

37)

3$)

39)

Poemul seu pe tara atat n'ar ilustra
De-ar ft aretat el mimai, ca 'n vecinica sa ruga
Eroul seu cu minte") pe Dracu-1 ia la het.

cand Renaud, Argante, Tancred") s'a sa iubita,42)
Tristeta cartii sale cu ei n'ar fi indulcita.
Nu doar ca-aci pretinde inteun poem crestin
SA fii din cale-afara idolatru, 43) pAgrin:44)
Dar Anse intr'o lumeasca si vesela pictura,
SA nu'ndraznesti a pune a fabulei figura;
S'alungi de pretutindeni Tritonii 43) din Ocean,
Se smulgi foarfeca Parcei") §i fluerul lui Pan,
Pe Charon sa-1 impeded, fatalul phititor
Ca 'n luntre sit nu iee pe domn §i pe pastor:
Aceasta mi se pare prosteasca ingrijire
Caci far& de podoabe nu place o cetire.
SA nu descrii Prudenta curend ar mai vrea el,
Temidei legatura si cumpena sa-i iei,
Sa nu areti resboiul cu lancea in tarina.
Nici timpul care fuge cu pendula in manA;

'n ravna lor cea falsa, ca pe o idolatrie,
SA scoti de pretutindeni ori ce alegorie47)
Dar bucure-se'n pace de-a lor greseli pioase

noi ce tin ne temem de spaime mineiunoase,
Ce nu suntem fatarnici in ori ce 'nchipuimj
Ca densii niciodata a face nu voim:
Din Dumnezeul nostru, etern, adeverat,
Un altul de minciunA i basne incunjurat.

Muitimea de podoabe in Fabula aflam.
Din ea ori ce numire in vers o mesuram:

40) Eroul seu cunnnte, Godfroy de Bouillon.
41) Renaud, Argante, Tancred, eroi din poemul ardtat.
42) Herminia.
43) De la cuvéntul greaesc itatoXoXcilplg, adorator de

idoli (rlawAov, imagine, fatA, statua de zeu concretA,
un om cioplit in lemn sau peatrA, Eau luat cum se
fAceau in anticitate; adorator, inchinAtor de
la verbui Xxrpattke).

44) Face alusinne la Ariosto, in poemul Ben: Orlando
furioso, despre care se va vorhl mai departe.

45) Tritonii. Fiii ILA Neptun si a Amfitritei sau a Sola-
del semi-zei marini jumatate om si jumatate peste.

46) Parcei; trei erau ParceIe: Cloto, Atropos si Lache-
sis; Cloto, presida la nasterea oamenilor i tine& fu-
sul; Lachesis torcea firul vietei omenesti; .Atropos
Vika firn1 vietei. Ele Bunt fiicele Erebului si a Noptii
sant a lui Joe si a Temidei surorile Furiilor.
Alegorie, P.Xvopice gao6 altul, dics(bpiuto, vor-
besc, zic) chip de a exprima lucrurile prin cuvinte
ce exprim alte lucruri, eerie de metafore ce dau ast-
fel intelesul figurat,

47)

Si

Si

S't
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Ulise, Agamemnan, Orest, Idomeneu,
Elena 0 Menelau, Paris, Hector, Eneu
Oh 1 toanta inchipuire, \poetul elegant,
Ce dinteatittea nume lu pe Schildebrand 48)
Ades numiri ciudate auzul dud lovesc
Pelac intreg poemul in barbar sau burlesc.

De vrei ca totdeauna sa piaci sa fii cetit,
Alege-un erou faInic, simpatic i iubit,
A cerui virtuti mändre, inalta vitefe,

chiar a lui defecte eroice sa fie:
Vestiti in fapte bune i demni de admirare,
Ca Cesar, Alexamiru, ca Ludovic cel mare;
Ear nu ca Polinice i perfidul seu frate
Do rend cuceritorul se plug nu se poate.49)
Cu intemplari prea multe poemnl nu'ncarca.
A lui Ahil mänie cu arta de-ai lua
Intreäga Iliada de-ajunse se implem:
Prea multa 'mbelsugare slabeste un poem.

Fii yin, aprins F;si iute Mend naratiunea")
Fii plin, maret 0 splendid facend descriptiunea")
Aice elegant/ in versuri ne
0 josnici 'ntamplare stt nu spui niciooattt.
Nebunul") cela 1asa-1, ce marea descriind,
§i a apelor turbate adancuri povestind,
Din crancena robie, scapat Moisi cum este,

vaztt trecend petii, ei pune la fereste.
Descrie copilasul ce salta-alearga, vine

vesel, mumei sale dtt peatra ce'n m.ini tine.
Pe lucruri ne'nsemnate privirea lui oprita.

49)

50)

51)

59)

Schadebrand, este eronl mini poem intitulat: Sar-
dinii alungati din Frs.* compus de Jacques Carel,
sienr de baint-Garde, cancelar din intimitatea lui
Lndovic My.
Boileau face aici aluslune la Thebaida lui Statius,
acarei subject este nra cumplita dintre Eteocle Ig
Polinice, frati dusmani autorii resboiului Tebei. Trebue
ca Retinae& u nni poem sit fie marten* ca sa lase
spiritul cetitornlui multumit, s fie totdeodati lan-
dabili, servind de exempla public de virtute.
Nafafiunea este expunerea faptelor ; ea variaza dupa
stilul subiectelcr ce trateaza. -

Descriptiunea descrie, zugraveste, ea este adese o
expunere de lacruri.
Saint-Arnad, descriind trecerea wadi Rosie in a 5-a
parte a poemnlui sen intitulat: Moisi scapat.

Poemului dit tocmai marimea cuvenittt,
Fa simplu inceputul, umflat nimic avend53)
Nu fit ca cela care, Pegazu'ncalecand,
Deodata ca un tunet lieni la cetitor:
Eu cant pe-acei ce 3nvinse pe-a hand vingatori54)
In urma astui strigat poetul ce-a fttcut?
Truclindu-se un munte un qoarec it nttscut 65)
Oh! cat mai malt imi place poetul iscusit,
Ce asa nalte lucruri sit dee n'a gandit,
Ci spune simplu, dulce, ticnit, neinganfat
Resboiul cant acuma, cucernicul barbat 56)
Ce de pe a Troei termuri in Opica57 condus
Antei a fost in campul Laviniei59) adus.

musa sa, dud vine, cu foc nu napusteste
Ea, mult ca sa ne dee, putin fagadueste.
Minuni de frumusete imprastie mend,
Romana inaltare apoi proorocind;

Stixul 59) Acheronul, torente ce 'negresc,

53)

54)

55)

Nec sic incipias, nt scriptor cyclicus olim:
Fortunam Priami cantabo et nobile bellum.

(Horatiu. art. p. v. 136).
Inceputul unui poem este ca exordiul maul discurs.
El trebue sa fie simplu si modest, ca sit atraga spi-
ritul si atentinnea eititorilor.
A cest vers este cel antain cn care Scudéry incepe
poemnl sen mtitulat: Alaric salt Roma invinsd.
Mons partnribat, gernitus immanes ciens;
At file mnrem peterit (Phadru).
Quid dignum tante feret hic promisor hiatu?
Parturiunt montes; nascitur ridiculus nuts. Hor. Art.

p. 138).
Qu'en sort-il sonvent?
Du vent. (La Fontaine).
Arma virumique cano Trojae qui prImus ab oris
ltaliam, fate profugus, lavinaque venit
Litora. (Virg. Eneid. cart. I.)

57) Upica..Boilean intrebuinteaza cuvantul Ausonia. An-
sonia, Ansonii, popor al vechei Italiei, pe coasta oe-
cidentala aproape de Volsci. Ausonii erau de origine
Osca san_Opica, si tara lar se numea Ausonia san
Opica. Be mai numean And i Aurunci. Capitala era
Anrunca, astrtzi Sezza; Italia intreaga lua cateodata
in poeti numele de Ansonia eau de Opica. pentrna
acest popor era unul din cei mai vechi ai Italiei.

58)

59)

Lavinia numele unui oral din vechea Italie Latium
la Sudul Romei i departe de ea 26y, chilometri pe
un mic delut. Ea fa cladita de Enea in onoarea Lavi-
niei. 0 colonie esi din ea qi infiintii Alba. Lavinium
fa stricat de catra Saracini in secolul al Xt si X.
Astazi un mic satisor numit Pratica.
Stixul, Acheron flavii ale Iadului cel antaiu de la

spaima, de la truisiv, a uri; cel al doile dela
Axspov, clzcog, durere i poo;oug curs de apa.

Si

arata,
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66)
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Eliseu 60) acuma Cesarii rittAcesc.
Poemul invëleste cu forme zimbitoare;
toate 'n el sa fie plAcute-atragittoare.

Cid poti fi deodatit i vesel i pompos;
Ur Asc sublimul cela greoiu i uricios.
Prefer pe Ariosto? cu fabulele comici
Decitt poetii vecinic §i red si melancolici
Ce tristi in totdeauna se cred a se'njosl
CAnd gratiile odatA fruntea ar discreti.

S'a zis el de naturit, Omer instiintat,
Colanul, ca s plad Venerei i-a furat6
Din cartea sa comoarA de frumuseti el face
Pe tot ce pune mina in aur se priface 62)
Din Diana sa tot lucrul ia forme 'ncAntAtoare
Cetirea e plAcutA si neobositoare.
0 pacinicA cAldurA poemul insufleteste ;
Pe di ocolitoare el nu se rAtaceste.
MetodicA urmare desi in vers nu tine,
Subiectul seu apare, s'explicit de la sine:

total fArA muncA u§or se pregateste;
Tot versul, tot cuv6ntu1 la tinta se grAbeste.
Iubiti dar a lui scrieri cu clragoste curatA;
Folosul este mare, stiind sA-ti plac' odatA. 63)

Un bun poem in total complect i isbutit,
Na-i lucra de capriciu usor inchipuit:
El cere timp i grijA; aceastA grea lucrare
In veci de-un scolar june nu este incercare.
Ades videm in lume poetul IArA arta
Ce numai intAmplarea de-un mAndru foc transpoartA,

60)

61)

62)

63)

'11Xualov, de Ia desigur qi Xuatç, ertare, scapa-
re, expiatiune pentra c. acesta era load undo tre-
cean sufletele curAtite de spurcAciunile lor pa.m6ntesti.
Poet Italian, autorul poemului comic intitulat Orlando
furioso, poem plin de fictiuni ingenioase dar care par
cu totul neprobabile. Imaginatiunea lui Ariosto este
frumoasit i imbelsugatA dar farrt frau si sburdalnicA.
Adese ori Ariosto amesteca in versurile sale cele
sfinte cu cele profane.
Omer, (CAntul al XIV din Eliada), inchipueste ca
Iunona temëndu-se ca Joe sg, nu favoriseze pe Troa-
deni ii propune de al impedeca pentru a isbuti. Ea
pune in miscare toate frumusete1e gAtelei si roagit
pe Venerea a-i imprumuta Cestul, adeci minunatul
sett colan.

Quicinid
Corpore contigero, fulvum vertatur in aurum. (Ovid.
Metam. Cart, XL)

In spiritu-i himeric, desarta sa trafie,
Eroica trompetA apucA cu mAndrie,
Nernernica sa muzA, resleatA versue§te;
Acuma se avëntA, acuma poticneste;
Pe el nu-1 intelegd cAnd lumea l'a cetit,

focul s61.1 se stinge de flacArA lipsit.
Iar publicul indatA, stAnd gata a-1 hull,
Din meritele false zadarnic ar vrol
SA-1 scoatA, ; el s'adinirA, 0, geniu neinsemnat,
TAmAia ii drt singur ce altil nu i-a dat.
Cu el in comparare Virgil e un poet,
De ori ce nAscocire cu totul despoet;
El merge si sustine cit Omer mai ales
MAreata fictiune in veci n'au inteles.

dacA a sa pArere pe lame revolteaza.
La viitor atuncea indatA apeleazA.
Dar OA cAnd, de sigur, cu banal simt odata,
TriumfAtoarea-i pad, in lume sA strebatA64)
A sale scrieri vecinic in teancuri grAmAdite.
Stau roase 'n intuneric de vermi i colbAite
Pe la librari. Dar Ansd pe dënsii lAsttm

LuptAndu-se in pace si in cale urmAm.

Din tragical spectacol ce merse cu mAndrie
Se naste in Athena antica comedie 65)
Acolo Grecul hAtrul, reutAcios, istet,
Prin mii de glume varsA veninul cu dispret.
Obrasnicele vorbe ce prost inveselesc
*Uinta 'ntelepciunea, onoarea 'mbrAncesc;

un poet atunce de lame cunoscut,
Batjocorincl morala avere a &at.
Socrat, de cAtrA d6nsu1, in coral seu din Nori66)
E haiduit d'un public de josnici privitori.
AceastA desfrAnare, in fine inceteazA;
Incontra-i magistratul cu legea se 'narmeazii:
Poetii prin edicte se fac mai cumpAtati,

oamenii aeve pe scent nu-s jucati.
Atuncea teatrul perde antica sa ocarl
Comedia cu risul devine mai Roar&

04) Semper ad eventum festinat (Hor. Art: p. 148.)
Quintilian a zis tocmai ass. de Cicerone :
Ille se multum profecisse, sui Cicero valde placeret.
(Institutiunile oratorii).

65) Ironie.
Successit vetus his comedia, non sine multa
Laude, sed in vitium libertas excidit (Hor. art. poet.
V. 281.)

66)

i'n
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Ea lumea fAr& nra invatA, censureaza;
A lui Menandru versuri plAcut intereseazan
Tot omul ca'n oglinda, de-al ei ghibaciu penel
Se vede pus pe seen& dar zice crt nu-i el.
Avarul Antei ride de-avaru 'nfatisat.
Ce dup& ansu 'ntocma poetul l'a format;
De-o mie de ori earAsi un prost pretentios
Portretul nu-I cunoaste ce de pe el e scos.

Unicul vostru studiu natura,68) dar sfi fie
0 voi ce-aveti drept tint& cununa 'n comedie.
Ori eine vede omul si bine 'I studiaza,
A multor inimi taine adAnc aprofuncleaza;
CAnd stii ce e avarul, ce e un ingAmfat,
Un om onest, procligul, jaluzul, un ciudat,
Pe scenA-i pop expune, ei pop desfasura;
Sub ochii nostri singuri ei pot vorbi, lucra.
Arat& pretutindeni naiva fata lor:
Pe top atunci descrie-i en cel mai viu color.
Natura avend multe ciudate creaturi,
Tot sufietul ii are diverse trAsaturi,
Un semn, un gest pe densa o poate desgoll
Dar nu-i dat fie cArui usor a o gad.

Vail timpul schimband toate, pe noi ne schim-
bA'n Cale,

ori ce vrAstA are moravurile sale
spirit ci placere. Un Mier se aprinde68),

Capritios, el lesne de vipi se cuprinde,

67)

63)

69)

Norii comedia Aristofan actul I scena 2 si B.
Comedia, moy.c0Cce, de la MOM, targ, si no), Cant.
Comedia an avnt trei timpnri san trei epoci deose-
bite la greci. In vechea comedie poetii mergeau pin&
a num' in public persoanele ear nu numai a-pune pe
scen t). intamplari adevarate i cnnoscute; Socrat chiar
a fost nnmit i jucat pe teatra in Athena; el insusi
s'au Omit pe sine; desfraul acesta s'an oprit, mul-
tamita autoritati magistxatilor. Actorii, ne 'ndrasnind
dupa aceasta masura a mai rostl-nnmele oamenilor,
pnnean maste care samenan cu persoanele pe care
voeau sa le joace pe seen& san le ardtan prin alt
chip neindoelnic. Aceasta epoca se numeste: comedia
de mijloc. Noul abnz, mai tot asa de -mare ca i cel
LIM, a fost and. oprit. Nu mai era invoit a spnne
numele cui-va pe seena nici a pune masca asemana-
toare, i comcdia fa redusi la regnlele Immei cuviinti.
Aceasta se numeste: Comedia noue, introdusa de Me-
nandra pe timpul lui Alexandra cel Mare.
Prin natura se intelege inima omeneasca, natnra mo-
rala a omului.

In gusturi nestatornic, in vorbe ingamfat,
Sburdalnic in plAcere si greu la censurat.

Dar vrAsta cea mai coaptlt aduce'ntelepciune'"),
Pe fling& cei marl cauti s&-ti faci protectiune,
Incontra soartei crude te lupti, te intaresti

'n viitor departe atuncea tu prive§ti

Ear trista betraneta tot stringe, tot adunit,71)
Ea altora pastreazo, comorile 'mpreuna;
C'un pas incet si rece, pe ganduri se tareste,
Tot laud& trecutul, presentul ocitreste;
Placerile de care junimea abuzeazA
Nu-i plac acum cad vresta ei i le refuzazA.

SA nu lasi sa vorbeascit actorii din senin
Betranul ca cel tenet-, cel teaër ca bëtrAn78)

Ta curtea studiazit, si pe societate:
Cad ambele 'n modeluri au fost imbelsugate.
Prin asta al seu teatru Moliere §'au ilustrat
Cununa acea mare el poate ar fi luat;
De ear fi fost atata poporului amic

'n docta sa pictura de n'ar fi pus nimic
Din gluma cea urita ctm josnice figuri,
§i far& da rusine atatea strimbAturi;
De n'ar fi adus pe seen& bufonu 'n loc de fin,

'n fait cu Terentiu pe prostul Tabarin73)
In sacul ist ridicol in care Scapin zace74)
Nu recunosc poetul ce Mizantropul face.

Nici lacrimi nici suspinuri in comic nu se cere;

70) Imberbis jnvenis. tandem custode remoto,
Gaudet eqnis camibusque, et aprici gramine campi.

(Hor. art, poet. v. 161).
72) Conversis studiis, actas animusque virilis

Quaerit opes et amicitias, inservit honori;
Comisisse cavet pod mom mntare laboret.

Her. Art. puet. v. 166.)
72) Multa senem ,circumveniunt incommoda: vel qukd

Quaerit, et inventis miser abstinet ac timet
Vel quod res omnes timides gelidoeque ministrat.

(Hor art, poet. v. 169).
Nec forte seniles

Mandentur juveni partes, pueroque viriles,
Semper in adjunctis aevoque morabhnur aptis. (Hor.

art. v. 176.)'
Personaj de teatrn de earmaroc.

76)

74)

$i
Si

lid

$i

Si

$i
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El nu admite 'n versuri o tragicA durere. 75)
Dar rolul seu nu este ca mir§av. uricios,
Pe piata se atragl poporul eel de jos;
Ci trebui cu plAcere §i nobil sA gIumeasca
Si intriga pe teatru u§or stt se sfir§easca;
SA meargA actiunea pe-a judecatii cale
Si scena sa. null pearda aplausele sale.
Ear stilul seu in totul plAcut §i intocmit,
La timp sA se ridice de glume impodobit,
Si plin de pasiune cu arta 'nchipuite
Si scenele 'ntre ele sa fie 'nlantuite.
Incontra cuviintei cu glume nu veni
Natura, totdeauna. te-aplicA a descri.
Privqte in Terentiu, cum vine un pArinte,
Cum mustrA, cum invata pe fiul far' de minte:
S'acesta cum asculta, §i 'ndatA cum s'a dus
In bratele iubitel el uittt ce i-a spus.
Aceste nu-s portrete, nu-i chip asemanat;
E fiul, e amantul, e tat'adevarat.

Pe teatru 'mi place actorul iscusit,
Ce'n public niciodatit nu este injosit;
Pla cut prin ratiune, el nu vrea s'o provoace.
Cat pentru fal§ul comic cu groase echivoace,
Ce are drept spectacol tot glume uricioase,
Sit meargii, dacit-i place, pe treptele glodoase,
Netrebnica multime ticsita. unde §ade,
$i slugilor sit joace acele mascarade76)

75)

76)

77)

TI)

(Sfirlitul cfintului III).

Personaj ridicul din una de Comedille dojos ale lui
Moliere.
Versibus exponi tragicis res comica non vult [Hor.
Art, poet. v. 89].
In mai multe pirti a cbmedfilor lui, iii mai cu Bard
in eafton timo rumenoa. Actul I scene 1 Ili actul V
scent IV. Vezi tii pe Simo in Adriena, Ili pe .Deneu
in .A.delfi.
Teatra groteso ou scenele de Carnavall

CANTUL Ill. 1)

..0.1....,...

Un medic altA data trlea intr'un ora§
Lehau dar plin de carte §i mare uciga§
El singur in cetate facea de-atatea ani
Ob§teascit 'ntristare; copii cei orfani
Plangaed ai cer im tata; pe-un frate altul plAnge
Multi mor de curatenii §i multi mor fArl sAnge,
Sub grija sa, catarul se schimbA 'n plevrosie,
Durerea de cap jute devine frenesie;
Unit acum de lume, din loc in loc fugea
Din toti amicii morti un singur mai traea
Acesta-I duce in casa-i de splendidl faptura.
Era avut calugor nebun de-architectura.
De-odat-al nostcu medic, nAscut a fi zidar
De ori §i sce clAdire vorbe§te ca Mansard;2)
Salonul nu-1 prime§te cum e facut de loc,
Intrarea 'ntunecoasa o pune in alt loc,
Apoi aratA scara cum trebue 'nturnata;
Amicul seu pricepe, pe me§ter chiama 'ndatit:
Acesta '1 intelege §i schimbA tot ce-i spune.
Dar c'a s'arat mai grabnic naprasnica minune,
UcigAtorul medic, fugincl de medicinal
Cu linia, dreptarul de-acuma 'nteo mita,
Pe Galien3) il lasa §i studiul suspect4)
Din medic rau se face un prea bun architect.

Urmarea lui stt-ti fie exemplu escelent:
Mai bine sa fii mester, §i me§ter cu talent,

1 ln citntul IV, Boileau revine la principii generale, el
se aplica a forma pe poeti dendu-le folositoare in-
vètituri asupra cuno§tintei rii intrebuinArii deosebi-
telor talente; asupra alrgerii ce trebue sit fad po-
etul in cfiutarea unui sfAtuitor himinat, asupra mo-
rowdier sale, asupra purtArii sale private. In urmit
face istoria poesiei, explicit originea sa, progresele
qi decfiderea sa. bfirsiud poemul, Boileau inalt& glo-
ria lui Ludovic al XIV invititad pe junii atleti la o
luptA, poetic& in care aprinde silintele lor prin ges-
tul rii glasul sem

2 Francois Mansard, vestit architect supraintendent a
clAdirilor lui Ludovic cel mare; el a lasat numele
mansardei moderne.

1 Galién vestit medic gree IA inv6tat distins, nand la
Sorgama (Asia mica) catra anul 181, tnort la Achille&
catrá anul 200 a erei creiltineliti, autor a mai multor
citrti prtioase.

6 Perifraaii; in boo de Vint& medicinei.
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Stimat in vre-o arta ce e trebuitoare
Decat sA fii in lume poet far de valoare.
In ori ce alth artA sunt trepte diferite;

cele de a doua pot bine fi implinite.
Da'n arta cu pericol de-a sen i versul,
Din reu pe mediocru nu poti deosebi;
CAnd zici: cutare-i rece, zici stupid autor;
Pinchene, Boyer5) sunt ambii egali pentrn lector;
Si cine mai eiteste pe Rampal,°) Menard.bre,7)
Magnon, pe Du Souhait, Corbin, La Morlière ?°)
CAci cel putin nebunul iti place la cetit;
Pe cAnd poetul sarb6d te umple de unit.
Eu muza lui Cyrano,9, buries* indrasneatA
Prefer atunci mai bine decAt Motin '°) ce'ngheatA

Respinge lingusirea ce41 dA adese-ori
Multimea adenatA de falsi admiratori,
Ce versurile tale minune le gAseste.
Cutare poem trece cAnd numai se ceteste;
Dar la lumina zilei de esA tipArit,
Nu poate trece lesne sub ochiul iscusit
Noi, tragica 'ntAmplare a multor autori
0 stim, am auzit-o de Bute mii de ori;

Augier") Gombaut atat de litudat
Si adtlizi stA 'n dugheanA de nime intrebat.

AscultA pe tot omul, de sfaturi nu fugi,
Chiar prostul cAte-odata te poate sfAtui.

versuri de-ti inspirit, Apo lon cAte-ve,
SA le cetesti indatit prin lume n'alerga
Nn IA. i tu cum face poetul furios,
De-a sale scrieri proaste lector armonios,12)

5 Claude Boyer membru academiei franceze, autor me-
diocrn, asemene i PinchAne.
Rampal poet nitat din timpul lni Lndovic

7 Jules de la Menardiere alt poet mediocrn, i acesta
academician.

I Magnon, .Du Souhait, Corbin, Le Morliere, rei poeti.
° (kane de Berzerac., antorul: o cdldtorie in lund

alto scrierl in care imaginatiunea are parte mai mare
decat ratiunea.
Pierre Motin nftscut in Bourges, a lAsat cAte-va poe-
esii care aunt publkate in deosebite colectiuni la nn
loc cu ale lui Malherbe, Racan qi ali poeti din um-
pul seu.

it Jean Augier de Gombaut, membra academici fran-
ceze. Gombaut intrebuintat pentre scrierile lui Gom-
bant, metonimie.

12 Charles Du Perrier, about la Aix, mod in 1692, mai
cnnoscut prin versurile sale in limbo, lat1n, dedt in
acea francezti,

10

Ce 'n ulitA opreste pe cine '1 saluteazA
iute-a sale versuri la oameni reciteazA")

Nu-i templu sfAnt pa lume, de Angell respectat
In care de-a sa muza nestine a scapat.

Ti-am spus-o Anc' odatl: ie sfaturi bucuros,
Si suplu judecAtii, corege-te voios.
Dar nu priml ear lesne un prost observator.
Ades un critic mAndru, subtil nestiutor
0 scriere intreaga combate cu dispret,
Nedrept, defaimA versul cel nobil indrAsnet.
Zadarnic vei respinge a sale observAri,
El sta, se desfAteaza in false judecAri;

'n mintea-i de luminA adAnc &Ind lipsita
Nimic nu scapii, crede, vederea sa tAmpitA.
SA fugi de-aceste sfaturi, sit nu le crezi in veci,
CAci vrAnd se 'ncunjuri stinca, adese te ineci

Alege-un critic solid ce bine indrepteazA14),
Pe care '1 duce mintea, stiinta '1 lumineazil,
Acela. cu condeiui de sigur nimereste
Un vers ce-i slab i unde poetu '1 indoseste.
El siogur indoeala ce ai va lumina
A mintii tale Mel usor va ridica.
El singur iti va spune avAntul norocos
Prin care-ades in scrieri, un spirit viguros,
De arta cAnd se vede restrins, inlAntuit
Din regula prescrisit s'abate negresit.
Dar tot prin artA 'nvatA s'o calce cu succes;
In lume AnsA-un censor perfect nu vezi ades.
Cutare '1 bun la rimA, dar judecit prosteste:
Un altul inteo tarA acuma se gAseste
Prin vArsurile sale distins i pretuit
Ce pe Virgil, Lucaniu tot una i-a gAsit 15)

0 voi ce suit! in versuri poemele:acele

" In dint= doctninque fngat recitator acervns. (1Ior.
Art, poet. v. 474).

14 Boileau face alnsiune la Dinah) Jurisconsult Patru.
Caracterul lui Patrn cel mai iscnsit i cel mai ind-
tat critic a secultilui se% Patra era atAt de aspru
kelt la observarile prea subtile ce faces Racine lni
Boileau asupra scrierilor sale, Boileau in loc de ai
spune proverbul: Ne sis patruus mihi (n'aibi pentrn
mine asprimea nnni Ai zicea: Ne Eris Patru
enihi (N'aibi pentru mine asprimea Patrn). Nu fli
pentrn mine a§a de aspru precnm fin! este Patru.

/6 Be pretinde ci alusiunea wants este indreptata
supra lid Corneille.
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Plecati urechia vo-sta la sfaturile mele:
Da vreti se pled 'n fume a voastre fictiuni
Atunce muza voasta in bane lectiuni
SA fie 'mbP1sugatA, i dad vrea sa glumeascA,
Utilul cu solidul in veci sit intruneascl").
Petrecerea desartl lectorul serios
0 la:A; din placere el catd nit folos.

In scrieri al tea suflet, moravuri de-autor
SA fie 'nfatisate sub chip aträgetor
Nu pot stima po(tii injositori
Ce 'n versuri, ai onoarei infami inselAtori,
Virtutea cu pericol, atacii clevetesc
Si viciul in lume plAcut il zugavesc.

Si au-s cu toate acestea un suflet intribtat
Ce-ar vrea ca de pe teabu, amorul alungat,
De mandra lui podoabA golita voesc scene
Otrava spun c& este Rodrig f0. cu Ximena.
Zburdalnica iubire neprihanit rostia
Rusinea i sfieala in suflet nu escita.
Zadarnic Didon") geme cu farmec i momeall?
Ea plang cu dense, Anse condemn a sa gresale,
ln versuri inocente, poetul virtuos
TJn suilet nu corumpe prin gadilul nervos;
Si focal seu n'aprinde culpabile dorinti.

dar fapta bunit in sufiet ye haniti.
De-o nobilit vigoare, zadarnic poti fi plin
SA simt v-rs indata de-a inimei venin

Dar fugi Antei de toate vicleana gelozie
A spirib lor slabe urita nebunie.
La ea poetul mare in veci nu se 'njoseste;
Pa omul Ara merit ist vitiu insofeste.
A meritului falnic rival ascuns tupit,
11 we, pretutindeni barfind necontenit;
Sencurneta, se 'nalt& pe slabele-i picioare,
Si cand nu-1 poate ajunge atunci vrea BA-1 coboare
Ei bine last chipul l mirsave 'ncercAri;
Nu Uncle la onoare rin josnice urmitri,

18 Omne tulit punctum, qui miscuit utile dulci. (Hor.
art. p. v.)
Didon. domnia in Tyr. Numele sett insenineazi fe-
mee tare (femme forte) in limba Cartaginedt. Ea fon-

Cartaginea &WA anul 880 inainte de Chr, Frin tut
anachronism de mai mult de 800 de ani, Vlrglliu o
face contimporanti. en Enea pontru a motiva princt-
pinl wet dintre Roma 1 Carteginea.

Din versuri zi i noapte, nu-ti f& o mesege
Amicii visiteazA, fii om de omenie:
(Jaci nu-i de-ajuns in scrieri plAcut numai a fi
Ci trebue in lume BA stii a vietui.

Lucreaza pentru nume; dstig injos:tor
In veci nu-i tinta unui iluat,ru enter;
E drept farA rusine, nici crimen el se peat&
Din munca sa tragi legitiina resplate.
Dar eu nu pot sit safer, pe-acei poeti vestiti
Ce nu mai tin la nunv, de-avere hAmesiti
In terg pe-a lor muz& nlimese pe la librari
Si-fac din arta sfantA comert de mercenari.

Pe timp and inintea And, prin grain nu cu-
ventase

Si proasta omcnire prin legi nu se 'nvetase;
Cand oamenii in lume, selbateci, despoeti,
13, in codri, dup& hranit, mergeau impr4tieti,
Puterea tinea locul de drept i equitate
Uciderile-atunce erau neinfanate.
Dar graiul cu-al seu farmec in fine se (irate.,
El, groasele moravuri le imblinzeste 'ndata
Adunit omenirea din codri, din paduri
Ceatile inalta, Ii de. intarituri,
Cu moartea inspAimAntA pe cruda insolent&
Sub scutul legii pune pe slaba inocente.
Prifacerea aceasta din versuri ne-a venit,
Dc-acolo e credinta ce 'n lume s'a lAtit
CA 'n Tracia") muntoask Orfeu cu-a sa cautare
Pe tigri imblinzeste, selbatecele fiare

petrela la glasul lui Amfion saltau
Pe zidurile Thebai in rend se asezau
Nascenda armonie est minuni produse.
In versuri de-atunci zeii oraculele spuso
Prin glasul unul preut cu groaz& insuflat

18

le

Versurile au fost meritul foarte mare in adevea a
bunului La Fontaine; acest talent bra, eat de mar
nu da totdeatma canaille pentru societatea
Be stie cet La Fontaine era foarte neplislitor si foarte
indiferent mangeait ses fond avec ses" revenus de
familia sa puiin se ingrijea; el nu-si cunoltea copi-
lul sea la Vast% de 18-20 ani. Toaa viaia sa o
petrecea dormind §i scriincl, regal ei era indiferent.
(Vezi epitetul sea.)
Bilvestres homines sacer, interpresque deorum
Coedibus ot victu foedo deterruit Orpheus. (nor. art.
p. v, 891.)
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Mania sa Apo lon in versuri v&sat,
Homer apoi din timpuri vitejil reinvie
Spre fapte glorioase indreapta-a lor mondrie:
Prin sfaturile sale in urma Heziod.
Ne 'nvata cum pamentul cel lene ne a rod.
In scripte de tot felul prin vers infati§ata
Atunci intelepciunea la oameni se area;
Mareata sa §tiinta §i4sfatul minunat
Lovind a kr ureche in inimi a intrat.
De-atatea binefaceri ce 'n lume-atunce yin
In Grecia poporul la muza se inchin,
Aici imparte arta a lumei adorne

gloria 'n tot locul inalta-a ei altare.
In fine injosirea, venind din grade,
Chiar muzele ii nit& antica kr mandrie.
Ca§tigul acel jalnic pe toti i-a infectat
Poetii prin minciunit talentul Vau pastrat;
Acum, de pretutindeni es mii de carti ware:
Cuvantul este-o marfa ce-i scoasit de vënzare.

De viciul acesta en totul te fere§te.
Caltigul dad Ansd atat te stftpane§te,
Atuncea fugi de locul de Permes") ce-i stropit;
Pe termul seu averea in veci nu s'a gasit.
Eroilor Apo Ion i celor ce rimeaza
Un nume, o cununa atitta le pastreaza.

Dar cum ni se va zice o muza flamanzita
Pute-va tràl numai cu glorie hranita?
Poetului ce este pe .lipsa lovit greu
$i care-aude seara tipand stomahul seu
I-ajunge o primblare cu muzele vorbiml,
SAW va fi Horatiu, Menadele") vazand?

liber de-acea grija a lui Colletet22) osinda

23 Permesul, .Permessus, astazi numit Panitza, un na
din muntele Heliconul ce se versa in lacul Copais.
Se crede ci apele sale, consecrate muzelor, inspirau
pe poeti.

11 Neque enim. Cantare sub antro
Pierio, thyrsumve potest contingere sana
Paupertas, atque aeris kops quo node dieque
Corpus eget. Batur est, quum dicit Horatius: ohel

(Juvenal. sat. VIT.)
Menadele sem Bacautele; numele lor vine de la yer-
bul grecesc paCycy.cci: a fi Markt,
Colletet did lui Guillaume Colletet 'Afloat la 1628
mort in 1686, mai cunoscut prin versurilo aceste a
lui Boileau l prin cele urmitoare din sat. I (veal
Boileau).

tadla que Colletet, email Jusqu'h Pechine
Wen va cherober Boa pain de cuisine en onfene

Va a§tepta sit mance a versului isbandit
A§a e d. r in fine, aceasta cruda stare
Parnasului in Franta nu-i poate da intri,tare.
In seculul acesta de arte 'n prisosinta
0 stea protege total c'o raza de priinta:
Cu-a sa intelepciune, un rege luminat
Pe merit niciodata sarac nu l'a lasat.

La pruncii") vo§tri, muze, dictati al seu renume
Decat a voastre sfaturi mai bun e al sea nume.
Corneille pentru dönsul, cu falnicul seu brat,
Remde ear poetul lui Cid §i-a lui Horat.
R.icine din nou se faa minuni cu-al seu penel,
Eroii desciie intocmai dupa el,
Si Benserade"), prin voacea femeilor frumoase,
Sit-I ante pretutindeni in cercuri numeroase,
Segraisn, cu-a sa egloga sa-1 ante prin paduri,
S'ascuta epigrama a sale 'mpunseturi.
Dar care-er fi poetul acela fericit,
Ce 'n alto. Eneida") pute-va nimerit
Pe-acest maret Alcide sa-1 ducit 'ncununat
Pe a Rinului hotare, ce curge nspitimantat?
Ce lira") iscusitA la vuetul cel mare,
Facand sit salte codrii i stinca 'n departare,
Va spune anc'odata a sale vitejii?
Canta-va pe Batavul28) perdut in batalii?
Ce fuge de furtunit pe-a Rhinului verzi ape,
Si singur se ineacit de moarte vrand sit scape?

23 Prin pruncii muzelor se 'nteleg poetii
24 Benserade, poet francez niscut la 1612 mort la 1691

inediocrul poet al Curtii mi Ludovic XIV.
15 S'a distins mai cu deosebire prin eglogele sale

prin o pastorala avend titlul Athis. Jean Regnault
de Segrais 1635-1701, academician. Productinnile
sale literare aunt foarte interesante.

26 Eneida, in he de epopee, figur e. retorid numiti an-
tonomozi (av-c( 3vop.1) in ]oc de name.
Exemplu: Inteleptul pentra Solomon.

7 Livd, in loc de poet Uric, metonimie, (Iles& i Bvop.a)9

figura retorici care st d. in a Ina causa pentrn efect,
sau efectul pentru causK; continKtorul pentrut conti-
nut, exemplu: Cetita-i pe Racine, pe Corneille, pe
Voltaire, pe Bossuet? Adecit cetita-i operele lor?

Batavul, pentru Batavii, figura retoricK numitrt 84-
necdocd rvev.BoA), Conceptiune, Comprehensiune:
totul pentru parte: Exemplu: pelnea Corellnei pentru
Corabia inad0; enflot d omeneac) peutru nanientii toff;
gentd ',sutra anifnatui in general /Antra Cu.
tare eau Chstare tTh nai ete, ete,
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Va spune-acele siruri sub Maestricht") ingropate,
Ace le mari atacuri de scare laminate?

0 nouë biruinta chiar astit-zi se proclamit:
Eroul acest ager la Alpi acum vA chiamh.
Acum Solins si Dole") sub jup-i s'au plecat

Besancon pe stinca-i arzënd st/t fulgerat.
Dar unde aunt vitejii, eroli cei vestiti,
Ce 'n 4431) kr fatallt, en totii intruniti
Torentul acest mare voesc a-1 stAnjini,
Prin fugtt ear spereazit poatA ei opri?
Sunt mAndri de-acest merit, un merit rusinat,
Ca prin neintAlnire, de densul au scapat?32)
At Ate cetAti prinse! Parcane daramate
AtAte cununi mAndre in cale adunate 1

Poeti, spre-a sa rattrire luati din nou puteri:
N'ajung pentru aceasta vulore incerekri,

Ear en ce, panit astAzi cu satira hrAnit,
Trompeta, lira And sa iau n'am indrasnit
MI yeti vedea la sigur pe-acest camp de mArire:
CA eel putin eu voacea, cu alba mea privire,
Cu-acele sfaturi bune ce muza-mi in pruncie,
Primind de la Horatiu, copil imi dAdii mie,
A voastrit 'nflicitrare i minte 'nsufletind,

" DapA trecerea Rhinului, Ludovic XIV, punAncl eta-
pinire pe Olanda, Amsterdam sta gate si-i trimitit
cheile Cetutii. Olandejii, ca sA scape, bled Capitala
lor druid drumul iezitturilor. aestricht era una din
cetittile lor cele mai insemnate remase dupl perde-
rile lor din 1672. Regele in persoani veni la incun-
jurarea ei, i dupit mai multe asalturi fortereta pica
la 29 lunie 1673, dupA 13 zile de bombardare.

" Dole, Salins l Besancon stint 3 politiiprincipale din
Franche-Comté (Burgundia Comitatus) cetitti pe care
puse stApAnire Ludovic al XIV in 1674.

31 Liga, se compunea din impAratul Austriei, regii Spa-
niel §i a Danemarcei, a Olandei §i a intregei Ger-
manii. afarl de Ducii de Bavaria §i de Hanovra.

la Montecaculi, Generalul armatei germane, pentrn ali-
inlitturtt lupta, aplaudAnduse de retragerea avan-

tajoasit ce facuse.
Qtios opimus!

Fallere et fugere est triamphus.
Zice Anibal in Horatiu (4, oda 3, v. 47), vorbind de
Romani.

Cunune de departe i pretul arAtAnd:33)
Drept care ertati, dad, cuprins de-un falnic dor,
A scrierilor voastre exact observator,
Ades din falsul aur pe bun deosebese"),

groasele defecte poetilor lovese
Sunt censor cam necomod, dar cred trebuincios
A. aerie nu stiu bine dar critic bucnros,

Sfigit.

A. Num.

CODREANA SANZIEANA.

P OTESTE.

Era odatit ca niciodatii, a de n'ar fi fost
nu s'ar povestl. Pe cand lupii cu oile in staul
se culca §i ciobanii en impAratii §i Craii la
mad verde osp6ta. Pe aid un soare apunea
§i altul resXrea.

Era, dragii mei oameni buni, un om. Omul
acela o fi fost acum, sit nu mintese, da zeu,
o fi fost de-o sutil de ani, dad nu §i mai

bine en vre-o douezeei ; femeea lui a§ijderea
era bëtrInit, ca nu §tin cine 0, spun ; era ca
sfInta Vineri; §i din tineretit phi la adAnci
b6tritnete ea nu facuse nici un copil. §i cine
§tie ce-'s copii la casa omului mimai stela
poate sit priceapa, intristarea cea nemolcomitit

a babei §i-a mo§neagului celui pustiu. Ce n'o

33 DupA ce a descrisjunilor poeti §i le-a arAtat o cale
siguri pe care nu poate sit se rAtaceasci, observiind
gustul cel bun, Boileau, Enteles al poesiei, (numele
until bètriin Atlet din Eneida.) pare a zice, ca bAtrAnul
Atlet din Tirgiliu:

Hic victor caestus artemque repono (Vire. Eneida
Cartea V).

34 Dupit exemplul lui Virgilin care zice en destull in-
gratitudine altfel, in momentul dud fura din Enia:
E stercore Ennui aurum colligo. Horatiu vra AncA ca
poetii sA tie deosebt un vers: qui distent aera la-
pinis. (Her. epodele. I. v. 7.)
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